
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

SJ7 STAR SERIES 

 
 SJ7 STAR - INSTRUKCJA PO POLSKU  



 

Dziękujemy, że nas wybrałeś! 
 

Wiemy, że jesteś bardzo podekscytowany naszą kamerą sportową, ale prosimy abyś wcześniej poświęcił trochę czasu na 
zapoznanie się z instrukcją zanim zaczniesz działać. Kamery SJCAM posiadają bardzo wiele funkcji, dlatego zalecamy 
zapoznanie się z każdą z nich przed użyciem. 

 
Pamiętaj, aby wersja oprogramowania w Twojej kamerze była zawsze aktualna. Udaj się na 
www.sjcamhd.com/firmware/ aby pobrać najnowszą wersje oprogramowania, co gwarantuje 
bezproblemowe działanie i użytkowanie kamery. 

 
OSTRZEŻENIE 

1. Produkt o zaawansowanej konstrukcji, chronić przed upadkiem i stłuczeniem. 
2. Unikać kontaktu z przedmiotami silnie magnetycznymi, takimi jak magnesy czy silniki elektryczne, a także z 

silnymi falami radiowymi. Mogą one spowodować awarie kamery oraz zniekształcić obraz i dźwięk. 
3. Nie narażać produktu na działanie wysokich temperatur i bezpośredniego nasłonecznienia. 
4. Zalecamy używanie markowych kart Micro SD – inne mogą działać nieprawidłowo. 
5. Unikać kontaktu karty Micro SD z przedmiotami silnie magnetycznymi – grozi utratą danych. 
6. W razie przegrzania, dymienia lub niepożądanego zapachu przy ładowaniu, odłącz urządzenie, aby zapobiec ryzyku pożaru. 
7. Przy ładowaniu, trzymaj urządzenie z dala od dzieci, aby uniknąć wypadku porażenia prądem. 
8. Trzymać w chłodnym i suchym miejscu. 
9. Obudowę po każdorazowym użyciu (w szczególności w zasolonych akwenach wodnych) należy dokładnie wypłukać w słodkiej 

wodzie i wysuszyć.



Specyfikacja 
 

 
Chipset  

Ekran  

Sensor 

Obiektyw 

 
Języki 

 

 
 
 

Format wideo 

 
Rozdzielczość 
wideo 

 

 
 

Tryb FOV 

 
Format kompresji 

SJ7 STAR 

Ambarella A12S75 

Ekran dotykowy 2.0" 

Sony IMX117 

166º A+ HD wide angle 

 
Polski | Angielski | Francuski | Niemiecki | Hiszpański | Włoski |  
Portugalski | Chiński | Rosyjski | Koreański | Rumuński | Czeski | 
Słowacki 
 
MP4 

 
4K: (3840x2160) 30fps 

2160P: (2880x2160) 30fps 

2.7K: (2704x2028) 30fps 

1080P: (1920x1080) 120/60/30 fps 

960P: (1280x1080) 120/60/30 fps 

720P: (1280x720) 240/120/60/30 fps 

 

Wide | Normal | Narrow 

 
H.264



 

 
Format zdjęć  

Rozdzielczość zdjęć 

Pamięć  

Częśtotliwość 

Interfejsy  

Zasilanie 

Akumulator 

Czas pracy 

Wi-fi 

HDMI 

Gyro anti-shake 

Wymiary 

Waga 

 

 

       

     

   

      

 

  

      

 

 
 

    

JPG

16 MP* | 14 MP* | 12 MP | 8.3 MP | 5 MP | 3 MP (* interpolowana)

Karta micro SD, obsługa do to 64GB

50Hz | 60Hz

USB 2.0 | HDMI | Wi-fi

5V/1A

1000mAh demontowalny

60 minut (Wi-fi włączone) – 90 minut (Wi-fi wyłączone)Tak

Tak
Tak
Tak

24.7 x 60 x 41mm

74 gramy



 
 
 Głośnik 

 
 

 
Wyzwalacz 

 
Przycisk On/off 

oraz trybu pracy 

 
Diody status 
pracy 
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Przycisk 

Menu

Mikrofon



 
 
 

Dioda status pracy 
Dioda status pracy

 

 
 
 

 

HDMI por t 

Slot kart pamięci 

USB por t 

 
 
 

Ekran



 
 
 

Zamknięcie obudowy 

 
 
 

      Wyzwalacz 

 
 

 

Przycisk On/Off 

oraz zmiany trybu 

 
Obiektyw

Przycisk  

Menu



 

Akcesoria 

 

 
 

 

 
 

 
 

 



 

Skrócona instrukcja obsługi 
 

1. Wkładanie karty Micro SD 

Uwaga: Zalecamy używać markowych kart Micro SD i uprzednio sformatować je na komputerze przed 

użyciem- inaczej mogą działać nieprawidłowo 

 

2. Wkładanie i wyjmowanie akumulatora 

A. Naciśnij pokrywę akumulatora, aby ją otworzyć 

B. Włóż akumulator do kamery w sposób prawidłowy tak, jak wskazują na to symbole +/- oraz strzałki 

narysowane na akumulatorze 

C. Wskaźnik akumulatora: Obserwacja stanu naładowania 

D. Wyjmowanie akumulatora: Otwórz pokrywę, by wyjąć akumulator 

 

3. Ładowanie 

A. Ładowania można dokonać poprzez podłączenie kamery do komputera lub zasilacza 

B. Możliwe jest ładowanie w pojeździe poprzez przyłączenie kamery za pomocą zasilacza 

samochodowego 

C. Kamera może nagrywać w trakcie ładowania (należy włączyć opcję nagrywania podczas jazdy w 

menu) 

D. Kamerę można ładować nawet, jeżeli jest wyłączona. 

 

4. Włączenie i wyłączanie kamery 

Naciśnij i przytrzymaj włącznik od 3 do 5 sekund by włączyć/wyłączyć kamerę 

 

5. Opcja przełączania 

Przełączaj pomiędzy nagrywaniem wideo/robieniem zdjęć/odtwarzaniem/menu naciskając przycisk 

"Power On-Off". Symbole są wyświetlane na górze ekranu. Ikona „filmu” odsyła do funkcji odtwarzania, 

ostatnia oznacza ustawienia systemowe. 

.



 

6. Tryb nagrywania wideo 

Przejdź do trybu nagrywania wideo  za pomocą przycisku "Mode", teraz powinien pojawić się 

możliwy czas zapisu nagrania w górnym lewym narożniku ekranu. Po naciśnięciu przycisku 

"Wyzwalacza" rozpocznie się nagrywanie, a czas nagrania będzie widoczny w lewym górnym rogu 

ekranu. Ponownie naciśnięcie przycisku "Wyzwalacza" zatrzyma nagrywanie. 

 

7. Tryb aparatu 

Aby przejść do trybu aparatu należy nacisnąć przycisk "Mode" i wybrać tryb "Aparatu". Po 

prawidłowym wybraniu trybu, powinna się wyświetlić jego ikona  w lewym górnym narożniku 
ekranu. W celu wykonania zdjęcia należy nacisnąć przycisku "Wyzwalacza". 

 

8. Kopiowanie nagrań oraz zdjęć 

Aby móc skopiować dane z kamery należy wyjąć kartę pamięci MicroSD, a następnie  za pomocą 

czytnika kart pamięci odtworzyć jej zawartość jej zawartość na komputerze.  

 

9. Połączenie Wi-Fi 

Kamera SJ7 STAR może łączyć się zarówno z telefonami komórkowymi oraz tabletami, wyposażonymi 

w systemy Android oraz iOS, a także z komputerem poprzez sieć WiFi. Procedura łączenia: 

A. Zainstaluj aplikację APP SJCAM Zone na tablecie lub telefonie (skorzystaj ze Sklepu Play lub 

AppStore). 
B. Po uruchomieniu kamery przewiń ekran, a funkcja WiFi powinna się pojawić na wyświetlaczu. 

C. Po wybraniu funkcji WiFi w kamerze, włącz WiFi w swoim urządzeniu, a następnie wyszukaj sieć o 

nazwie SJ7 STAR. Po prawidłowym wybraniu Twojej sieci wpisz hasło: 12345678 

D. Jeśli połączenie zostało ustanowione prawidłowo, aplikacja APP SJCAM Zone powinna wyświetlacz 

obraz z kamery na żywo, a na ekranie kamery powinien widnieć napis "Wi-Fi Connection Ready". 

E. Teraz możesz już kopiować zdjęcia oraz firmy bezpośrednio na swoje urządzenie mobilne lub 

komputer. 

 

Jeśli chcesz zmienić hasło Twojej sieci WiFi możesz to wykonać wchodząć do "Menu", wybierając 

ustawienia WiFi. 
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Znajdziesz nas na

Pobierz aplikację mobilną

Zgodnie z Art. 35 ustawy, użytkownik sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych, po zużyciu takiego sprzętu, 
zobowiązany jest do oddania go zbierającemu zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny. Selektywna zbiórka odpadów 
pochodzących z gospodarstw domowych oraz ich przetwarzanie przyczynia się do ochrony środowiska, obniża 
przedostawanie się szkodliwych substancji do atmosfery oraz wód powierzchniowych.

Zgodnie z Art. 22 ust.1 i 2 Ustawy o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym(Dz.U.180 poz. 1495), nie wolno 
umieszczać, wyrzucać, magazynować wraz z innymi odpadami. Niebezpieczne związki zawarte w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym wykazują bardzo niekorzystne oddziaływanie na rośliny, drobnoustroje, a przede wszystkim na człowieka, 
uszkadzają bowiem jego układ centralny i obwodowy układ nerwowy oraz układ krwionośny i wewnętrzny, a dodatkowo 
powodują silne reakcje alergiczne.

OFICJALNY DYSTRYBUTOR: 
Kamaks Sp. z o.o.
os. Orła Białego 3
61-251 Poznań

www.sjcampolska.pl




